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Korespondenční adresa:  Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika 

Zastoupen: Mgr. Marko Antič, zmocněný pro záležitosti smluvní 

a 

Pojistník/pojištěný: 
 
 

Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.,  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A,       
vložka 76922, IČ: 036 30 919 

 
Se sídlem: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3 - Žižkov  

Zastoupen: Mgr. Jakub Richter, 1. zástupce generálního ředitele  

Adresa pro doručování: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3 - Žižkov  

uzavírají prostřednictvím 

Zplnomocněného 
makléře: 

Němec & partners, a.s.,  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B,                 
vložka 3977, IČ: 255 39 256 

 

Se sídlem: Modřínová 600/1, 674 01 Třebíč - Nové Dvory  

Pojistnou smlouvu č. 2323 1725 22 
evidovanou u Pojistníka pod č. SML2022107, č. j. SPCSS-06861/2022 

POJIŠTĚNÍ GDPR 
Podpisy vyjadřují strany souhlas s dále uvedenou pojistnou smlouvou, Pojistník potvrzuje správnost údajů 
uvedených v přiloženém dotazníku a v prohlášení pojistníka a dále potvrzuje, že se seznámil s přiloženými 
pojistnými podmínkami a že s nimi souhlasí. Pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této Pojistné smlouvy 
v plném rozsahu; přijetí nabídky s dodatky či odchylkami, byť nepodstatnými, se za akceptaci nepovažuje. Za 
akceptaci se rovněž nepovažuje ústní oznámení o přijetí návrhu ani chování ve shodě s nabídkou. 

Pojistník:    Pojistitel: 

V Praze dne     V Praze dne  

Podpis:    

Jméno / funkce: Mgr. Jakub Richter 
1. zástupce generálního ředitele 

 Mgr. Marko Antič 
Commercial Head 

 

Pojistitel: 

Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2350 Lucemburk, rue Jean Piret 1, 
Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de 
Commerce et des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající 
prostřednictvím  

Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci 
1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identifikační číslo  
044 85 297, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem                
v Praze, oddíl A, vložka 77229.  
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NÁLEŽITOSTI POJISTNÉ SMLOUVY Č. 2323 1725 22 

Pojistná doba 

Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou.  

Pojištění vznikne dnem 2. 12. 2022 a je sjednáno na Pojistnou dobu, která skončí dnem 1. 12. 2023 

Pojištěný / oprávněná osoba 
Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p. 

Pojistná událost 
Pojistné události a pojistná nebezpečí jsou specifikována v pojistných podmínkách Pojištění GDPR  

Retroaktivní datum  
od 2. 12. 2019 včetně 

Limit pojistného plnění  
Limit pojistného plnění  30 000 000,- Kč za jednu a za všechny pojistné události v průběhu 

Pojistné doby  
 

Limit pojistného plnění v souvislosti se zachraňovacími 
náklady ve smyslu § 2819 odst. 1 Občanského zákoníku 

25 000,- Kč  

Sublimity pojistného plnění  
Náklady Regulatorního řízení do plného limitu 
Sankce uložené dozorovým orgánem do plného limitu 
Náklady na oznámení  do plného limitu 

Spoluúčast 
Spoluúčast  25 000,- Kč z každé pojistné události 
Spoluúčast pro Náklady na oznámení  25 000,- Kč z každé pojistné události 
Spoluúčast pro Sankce uložené dozorovým orgánem 25 000,- Kč z každé pojistné události 

Pojistné 
Pojistné 109 000,- Kč 

 
Splatnost pojistného Pojistné je splatné na účet Pojistitele č. 255 0690 105/2600 Citibank 

Europe plc, organizační složka, Bucharova 2641/14, 158 02 Praha 5, 
Czech Republic, konstantní symbol 3558, ref./var. symbol: číslo pojistné 
smlouvy, v termínu splatnosti do 31. 12. 2022. 

Pojistné se sjednává jako jednorázové a pojištění se v případě prodlení s jeho placením nepřerušuje. 

Přílohy pojistné smlouvy 
Příloha 1:  Pojistné podmínky: GDPR 01-05/2019 

Tyto pojistné podmínky jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy a mají přednost před 
ustanoveními příslušných zákonných norem, od kterých se lze odchýlit. V případě rozporu 
mezi pojistnými podmínkami a touto pojistnou smlouvou mají přednost ustanovení pojistné 
smlouvy. 

Příloha 2:  Výpis z obchodního rejstříku Pojistníka 

Příloha 3:  Kopie vyplněného dotazníku Pojistníka/Pojištěného  

Příloha 4: Prohlášení Pojistníka 
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Smluvní ujednání 
 
Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí Pojistné smlouvy. V případě rozporu mezi smluvními ujednáními a 
pojistnými podmínkami mají přednost tato smluvní ujednání. 
 
Pokud tato Pojistná smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu 
zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených 
citovaným zákonem. Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o 
pojistiteli (jako smluvní straně) a do pole „Datová schránka“ uvést: 33qanji. 
 
Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, 
včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. 
od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 
 
 

1. Dodatečné výluky 
 
Dodatečně k ustanovení článku 3 pojistných podmínek se ujednává, že se pojištění nevztahuje na Nárok, Škodu 
nebo Ztrátu, které jsou založené, vyplývající nebo související se zranitelností:  

• Log4j / Log4Shell (CVE-2021-44228) 
• Attlasian Confluence Server a Attlasian Data Center (CVE-2022-26134) 
• Microsoft Office (CVE-2022-30190). 
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Vztah Pojistitele, Pojistníka a Pojištěného v souvislosti s pojištěním 
kybernetických rizik se řídí (1) Pojistnou smlouvou; (2) smluvními ujednáními 
k Pojistné smlouvě a (3) těmito podmínkami. Dokumenty (2) a (3) tvoří 
nedílnou součást Pojistné smlouvy. Pojistná smlouva nebo podmínky se 
mohou rovněž odvolávat na dotazník vyplněný Pojištěným(i). Tyto podmínky 
mají přednost před ustanoveními Občanského zákoníku, od kterých se lze 
odchýlit. V případě rozporu mezi podmínkami a Pojistnou smlouvou mají 
přednost ustanovení Pojistné smlouvy. V případě rozporu mezi smluvními 
ujednáními k Pojistné smlouvě a těmito podmínkami mají přednost smluvní 
ujednání. 

1. POJISTNÁ UDÁLOST, POJISTNÉ NEBEZPEČÍ 

Pojistitel poskytne pojistné plnění z tohoto pojištění v rozsahu uvedeném
v tomto článku, pokud budou splněny všechny podmínky stanovené Pojistnou 
smlouvou a těmito pojistnými podmínkami a na příslušnou událost se nebude
vztahovat jakákoliv výluka podle Pojistné smlouvy nebo těchto pojistných
podmínek a dále za podmínky, že ke všem událostem dojde či budou 
oznámeny v době podle článku 4.1 níže. Pojistitel poskytne pojistné plnění
vždy výhradě ve formě finančního plnění. Pojistné plnění ve formě naturální
restituce se vylučuje. Veškerá pojištění podle těchto pojistných podmínek se
sjednávají jako škodová. 

A. Neoprávněné nakládání s údaji 

A.1 Neoprávněné nakládání s osobními údaji 
Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Škody 
a Náklady právního zastoupení vyplývající z Nároku vzneseného proti
Pojištěnému subjektem údajů z důvodu skutečného či údajného
Neoprávněného nakládání s osobními údaji.

A.2 Neoprávněné nakládání s důvěrnými informacemi 
Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Škody 
a Náklady právního zastoupení vyplývající z Nároku vzneseného proti
Pojištěnému Třetí osobou z důvodu skutečného či údajného Neoprávněného 
nakládání s důvěrnými informacemi.

A.3 Subdodavatelé 
Pojistitel uhradí Společnosti nebo za Společnost jakékoliv Škody a Náklady 
právního zastoupení v souvislosti s nároky, které vznikly v důsledku jednání
či opomenutí Subdodavatele za podmínky, že mezi Společností 
a Subdodavatelem je ve vztahu ke zpracování příslušných Osobních údajů 
nebo Důvěrných informací uzavřena smlouva v písemné formě
a Subdodavatel je podle takové smlouvy povinen při takovém zpracování
postupovat s alespoň takovou mírou opatrnosti a péče, ke které je povinna
Společnost podle těchto pojistných podmínek.

A.4 Zabezpečení sítě 
Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Škody a Náklady
právního zastoupení vyplývající z Nároku vzneseného proti Pojištěnému 
Třetí osobou z důvodu jakéhokoliv jednání či opomenutí Pojištěného, v jehož
důsledku dojde k: 

a) nainstalování či zavedení jakéhokoliv nelegálního softwaru, počítačového kódu
nebo viru do Dat Třetí osoby uložených v Počítačových systémech
Společnosti, pokud je takový software, kód či vir speciálně vytvořený za
účelem narušení provozu Počítačových systémů Společnosti nebo 
poškození softwaru či dat nahraných či zaznamenaných v Počítačových 
systémech Společnosti;

b) odepření přístupu oprávněné Třetí osobě k jejím Datům;
c) neoprávněnému získání síťového přístupového kódu (network access code) od

Společnosti;
d)

e)

zničení, pozměnění, zkreslení, narušení, poškození nebo vymazání Dat Třetí 
osoby uložených v jakémkoli Počítačovém systému;
fyzickému odcizení IT vybavení společnosti třetí osobou nebo fyzickou
ztrátou IT vybavení společnosti (tím není dotčena výluka podle odstavce
3.2(b) níže); nebo 

f) zpřístupnění Dat Třetí osoby zaměstnancem Společnosti.

B. Regulatorní řízení 

B.1 Náklady regulatorního řízení 
Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Náklady na
odborné služby (maximálně však do výše příslušného sublimitu uvedeného
v Pojistné smlouvě) vynaložené na právní poradenství a zastupováním
v souvislosti s jakýmkoliv Regulatorním řízením.

B.2 Sankce uložené dozorovým orgánem 
Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Sankce uložené 
dozorovým orgánem (maximálně však do výše příslušného sublimitu
uvedeného v Pojistné smlouvě), které je Pojištěný povinen uhradit na
základě rozhodnutí v Regulatorním řízení týkající se porušení Předpisů 
o ochraně osobních údajů.

C. Náklady na oznámení 

C.1 Pojistitel uhradí Pojištěnému nebo za Pojištěného jakékoliv Náklady na
odborné služby (maximálně však do výše příslušného sublimitu uvedeného v
Pojistné smlouvě) vynaložené na šetření, shromáždění informací, přípravu 
a oznámení Subjektu údajů a/nebo jakémukoliv relevantnímu Dozorovému 
orgánu v souvislosti s jakýmkoliv skutečným či údajným Neoprávněným 
přístupem do systému nebo porušením Předpisů o ochraně osobních
údajů, v případě kdy je Pojištěný dle Předpisů o ochraně osobních údajů
povinen takové oznámení Subjektu údajů učinit. 

2. DEFINICE 

2.1 Data znamená:
a) Důvěrné informace;
b) Osobní údaje;
c) jakékoliv jiné informace obchodní, podnikatelské nebo provozní povahy

náležející Společnosti, s výjimkou kryptoměn v jakékoliv formě.
2.2 Dceřiná společnost 

znamená osobu, ve které Pojistník přímo či nepřímo, prostřednictvím jedné či 
více osob: 

a) rozhoduje o složení statutárního orgánu;
b) disponuje nadpoloviční většinou hlasů plynoucích z účasti na společnosti; nebo
c) vlastní nadpoloviční podíl na základním kapitálu společnosti; 

Toto pojištění se však na Dceřinou společnost a její Pojištěné vztahuje 
pouze ve vztahu k jednáním či opomenutím, kterých se dopustili v době, kdy je
taková společnost Dceřinou společností Pojistníka.

2.3 Dohoda o narovnání 
znamená jakoukoli dohodu o smírném řešení sporu (včetně soudního smíru)
uzavřenou mezi Společností a Třetí osobou s předchozím souhlasem
Pojistitele v písemné formě nebo na základě instrukce Pojistitele za účelem
mimosoudního řešení jakéhokoliv probíhajícího či potenciální řízení či sporu
mezi Pojištěným a Třetí osobou.

2.4 Dozorový orgán 
znamená Úřad pro ochranu osobních údajů a jakýkoliv jiný orgán veřejné 
správy ustavený podle Předpisů o ochraně osobních údajů jakéhokoliv
právního řádu, který vykonává dozor nad dodržováním právních povinností
souvisejících se zpracováním a správou Osobních údajů (popřípadě
i Důvěrných informací, pokud je to relevantní).

2.5 Důvěrné informace znamená jakékoliv:
a) důvěrné informace, které jsou výlučným duševním vlastnictvím Třetí osoby

včetně rozpočtů, seznamů zákazníků, marketingových plánů a jiných informací,
jejichž zpřístupnění by přineslo soutěžní výhodu jinému soutěžiteli a které jinak
nejsou takovýmto soutěžitelům dostupné; 

b) důvěrné informace nebo informace, na které se vztahuje zákonná povinnost
mlčenlivosti, které náleží Třetí osobě nebo ke kterým má oprávněný přístup,
včetně jakýchkoliv důvěrných informací poskytovaných právnímu zástupci,
účetnímu či daňového nebo jinému odbornému poradci v souvislosti 
s poskytováním odborných služeb takovými osobami, pokud takové informace
nejsou veřejně dostupné; nebo 

c) informace, které jsou Společnosti oprávněně sděleny či jinak zpřístupněny
a které Společnost oprávněně získala a ke kterým je povinna zachovávat
zákonnou či smluvní mlčenlivost, popřípadě které jí byly poskytnuty či je získala 
za okolností, ze kterých tato povinnost vyplývá; a které byly oprávněně 
shromážděny a jsou zpracovávány Společností nebo pro Společnost.

2.6 IT vybavení 
znamená jakýkoliv hardware, software či jejich součásti nebo jiné IT vybavení,
které jsou používány za účelem vytvoření, zajištění přístupu, zpracování,
ochrany, monitorování, uchovávání, obnovy, zobrazování nebo přenosu 
elektronických dat jakéhokoli typu (včetně lidského hlasu) nebo za tímto účelem 
mohou být použity. 

2.7 Limit pojistného plnění 
znamená částku horní hranice pojistného plnění za jednu a všechny pojistné
události uvedenou v Pojistné smlouvě.

2.8 Náklady na odborné služby 
znamenají přiměřené a nezbytné náklady na odměnu nezávislým odborným 
poradcům, kteří pracují pro Pojištěného v souladu s těmito pojistnými 
podmínkami, pokud takovou spolupráci předem v písemné formě odsouhlasil 
Pojistitel.

2.9 Náklady právního zastoupení 
znamenají přiměřené a nezbytné náklady právního zastoupení a další náklady,
které Pojištěný vynaloží s předchozím souhlasem Pojistitele v písemné 
formě, v souvislosti s obranou, šetřením, opravným prostředkem a/ nebo 
narovnáním nebo jiným smírným řešením v souvislosti s jakýmkoliv Nárokem.
Náklady právního zastoupení však nezahrnují jakékoliv fixní a personální
náklady Pojištěného nebo náhradu za ztrátu času Pojištěného.

2.10 Nárok 
znamená doručení jakéhokoliv z následujících dokumentů Pojištěnému: 

a) Výzva dozorového orgánu;
b) požadavek v písemné formě na náhradu újmy nebo jinou formu nápravy podle

právních předpisů; 

POJIŠTĚNÍ GDPR
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c) oznámení o zahájení občanského soudního řízení, rozhodčího řízení, řízení
před dozorovým orgánem, správního nebo trestního řízení, ve kterých je
projednávána náhrada újmy či jiná náprava nebo uložení sankce; nebo 

d) výzva Dozorového orgánu v písemné formě v souvislosti s Regulatorním
řízením (pouze pokud jde o pojištění podle části B výše). Nárok však
neznamená jakoukoliv (i) Žádost subjektu údajů; nebo (ii) nároky vznesené
statutárním či dozorčím orgánem Společnosti či jeho členem, členem správní
rady, společníkem Společnosti nebo Pověřencem pro ochranu osobních
údajů.

2.11 Neoprávněné nakládání s důvěrnými informacemi 
znamená neoprávněné, náhodné či nedbalostní zpřístupnění či zveřejnění 
Důvěrných informací Pojištěným, za které odpovídá Společnost.

2.12 Neoprávněné nakládání s osobními údaji 
znamená neoprávněné zpřístupnění či zveřejnění Osobních údajů 
Pojištěným, za které odpovídá Společnost jako jejich správce nebo
zpracovatel podle Předpisů o ochraně osobních údajů.

2.13 Neoprávněný přístup do systému 
znamená neoprávněný přístup Třetí osoby do Počítačového systému
společnosti nebo přístup či užití Počítačového systému společnosti třetí 
osobou nad rámec oprávnění poskytnutého Společností.

2.14 Občanský zákoník 
znamená zákon číslo 89/2012 Sb., občanský zákoník 

2.15 Osobní údaje 
znamenají jakékoliv osobní informace týkající se Subjektu údajů, které jsou
oprávněně shromažďovány či jinak zpracovávány Společností nebo pro
Společnost.

2.16 Počítačový systém 
znamená jakékoliv IT a komunikační systémy, sítě, služby a řešení, včetně 
veškerého IT vybavení, které (a) tvoří součást takových vlastních systémů
a sítí Společnosti; nebo (b) jsou používány k poskytování takových služeb 
a řešení a které jsou pronajaty či jinak zpřístupněny Společnosti nebo jsou
jinak poskytovány Společnosti za účelem výkonu její podnikatelské činnosti.

2.17 Pojistitel 
Colonnade Insurance S.A., se sídlem L–2350 Lucemburk, rue Jean Piret 1, 
Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de
Commerce et des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající prostřednictvím
Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci
1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identifikační číslo 044 85 297,
zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A,
vložka 77229. 

2.18 Pojistná doba 
znamená dobu uvedenou v Pojistné smlouvě, na kterou bylo toto pojištění 
sjednáno a která začíná dnem uvedeným v Pojistné smlouvě a končí dnem
uvedeným v Pojistné smlouvě nebo dřívějším dnem, kdy dojde
k předčasnému ukončení Pojistné smlouvy.

2.19 Pojistná smlouva 
znamená pojistnou smlouvu uzavřenou mezi Pojistitelem a Pojistníkem podle 
těchto pojistných podmínek. 

2.20 Pojistník 
znamená osobu, která uzavřela Pojistnou smlouvu s Pojistitelem a je jako
pojistník označena v Pojistné smlouvě.

2.21 Pojištěný 
znamená 

a) Společnost;
b) jakoukoliv fyzickou osobu, která je statutárním orgánem Společnosti nebo jeho 

členem, společníkem Společnosti nebo Pověřencem pro ochranu osobních
údajů nebo jiným členem vedení Společnosti v rozsahu, v němž taková osoba 
jedná v rámci této své funkce; 

c) jakýkoliv zaměstnanec Společnosti; a
právního zástupce kteréhokoliv z Pojištěných podle odstavce (a) až (c) výše 
v rozsahu, v němž je vůči nim vznesen nárok v souvislosti s jednáním či 
opomenutím takového Pojištěného.

2.22 Předpisy o ochraně osobních údajů 
znamená (i) nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním
osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů); (ii) zákon číslo 101/2000 Sb.,
o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů a veškeré prováděcí 
předpisy k tomuto zákonu, popřípadě jakékoliv předpisy, které tento zákon
nahrazují; a (ii) jakékoliv případné další právní předpisy upravující ochranu
osobních údajů a soukromí v jakémkoliv státě. 

2.23 Regulatorní řízení 
znamená jakékoliv řízení proti Pojištěnému či šetření nebo audit Pojištěného
vedené či prováděné Dozorovým orgánem (i) z důvodu užití či údajného
zneužití Osobních údajů; nebo (ii) za účelem ověření postupů při správě
a zpracování Osobních údajů; anebo (iii) zajišťování takového zpracování
prostřednictvím Subdodavatele, v rozsahu upraveném Předpisy o ochraně 
osobních údajů; Regulatorním řízením však není jakýkoliv obecný úkon či 
dotaz, který se týká celého odvětví a není určen konkrétní osobě, nebo úkony
v rámci běžné dozorové činnosti. 

2.24 Retroaktivní datum 
znamená datum označené jako retroaktivní datum v Pojistné smlouvě.

2.25 Sankce uložené dozorovým orgánem 

znamená jakékoliv pokuty či jiné správní sankce uložené Pojištěnému 
Dozorovým orgánem za porušení Předpisů o ochraně osobních údajů, 
které lze pojistit podle příslušných právních předpisů. 
Sankce uložené dozorovým orgánem však nezahrnují jakékoliv jiné 
soukromoprávní či trestněprávní pokuty nebo jiné sankce. 

2.26 Společnost 
znamená Pojistníka a jakoukoliv Dceřinou společnost. 

2.27 Spoluúčast 
znamená částky označené jako spoluúčast v Pojistné smlouvě. 

2.28 Subdodavatel 
znamená fyzickou nebo právnickou osobu, která pro Společnost shromažďuje 
nebo jinak zpracovává Osobní údaje nebo Důvěrné informace, a to buď na 
základě smlouvy nebo právního předpisu. 

2.29 Subjekt údajů 
znamená jakoukoliv fyzickou osobu, jejíž Osobní údaje jsou shromažďovány či 
jinak zpracovávány Společností nebo pro Společnost. 

2.30 Škoda 
znamená jakékoliv částky, které je Pojištěný povinen uhradit Třetí osobě na 
základě: 

a) rozsudku nebo rozhodčího nálezu vydaného v neprospěch Pojištěného;
b) dohody o narovnání uzavřené Společností se souhlasem

Pojistitele v písemné formě z důvodu jednání či opomenutí na straně 
Pojištěného. Škoda však nezahrnuje a toto pojištění se nevztahuje na
jakékoliv sankční či exemplární náhrady újmy nebo smluvní pokuty; (ii)
veřejnoprávní pokuty nebo peněžité tresty; (iii) náklady vyplývající či související
s jakýmkoliv předběžným opatřením nebo rozhodnutím ukládajícím jiné než 
finanční plnění; (iv) náklady nebo jiné částky, k jejichž úhradě je Pojištěný 
povinen na základě smluv o přijímání platebních karet; nebo (v) slevy,
obchodní úvěry, rabaty, snížení ceny, kupony, ocenění či věcné nebo finanční 
ceny anebo jiné smluvní či mimosmluvní pobídky nebo propagace poskytované
zákazníkům Pojištěného; a (vi) fixní a personální náklady Pojištěného nebo 
náhradu za ztrátu času Pojištěného.

2.31 Třetí osoba 
znamená jakoukoliv osobu, která jedná s Pojištěným za běžných obchodních
podmínek, není ovládající či ovládanou osobou Pojištěného, a která není (i)
Pojištěným (s výjimkou zaměstnanců Společnosti jako Subjektu údajů); (ii)
osobou s významným finančním podílem ve Společnosti; nebo (iii) osobou ve
vedení Společnosti; nebo (iv) osobou, která může z právních, obchodních či 
jiných obdobných důvodů ovlivňovat řízení Společnosti, nebo jejíž řízení 
obdobným způsobem ovlivňuje Společnost.

2.32 Výzva dozorového orgánu 
znamená výzvu Dozorového orgánu, ve které požaduje po Společnosti, aby:

2.33 

2.34 

2.35 

a) potvrdila soulad s příslušnými Předpisy o ochraně osobních údajů;
b) učinila potřebná opatření k zajištění souladu s příslušnými Předpisy o ochraně 

osobních údajů; nebo
c) se zdržela zpracovávání jakýchkoli Osobních údajů nebo Dat Třetí osoby; ve 

lhůtě uvedené v takové výzvě. 
Pověřenec pro ochranu osobních údajů (DPO) 
znamená vedoucího zaměstnance Společnosti:
pověřeného implementací předpisů  týkajících se ochrany osobních údajů
a jiných dat včetně kontroly této implementace, zavedení příslušných vnitřních 
předpisů a postupů a plnění oznamovacích povinností souvisejících se 
zpracováním osobních údajů a jiných dat. 
Ztráta 
znamená: 
Škodu, Náklady právního zastoupení, Náklady na odborné služby, Sankce 
uložené dozorovým orgánem. 
Žádost subjektu údajů 
znamená požadavek Subjektu údajů v písemné formě vůči Společnosti týkající 
se povinného zpřístupnění: 

a) Osobních údajů týkajících se Subjektu údajů, pokud mohou být přiřazeny ke
konkrétním osobám; 

b) důvodu, proč jsou takové Osobní údaje shromažďovány či zpracovávány;
c) příjemců nebo typů příjemců, kterým byly či mohou být takové Osobní údaje

zpřístupněny; 
d) a zdroje takových Osobních údajů.

3. VÝLUKY 

Toto pojištění se nevztahuje na jakékoliv Ztráty vyplývající či jinak související s:
3.1 Jednání proti hospodářské soutěži 

jakýmkoliv skutečným či údajným jednáním proti hospodářské soutěži či proti
předpisům na ochranu proti nekalé soutěži či jiným obdobným předpisům. 

3.2 Újmy na zdraví a věcné škody 
jakýmkoliv: 

a) úrazem, nemocí či smrtí nebo jiným poškozením zdraví včetně z nich 
vyplývajícího šoku, citové újmy, duševních útrap nebo jiných psychologických, 
psychiatrických nebo neurologických potíží, s výjimkou duševních útrap či jiné
psychické újmy utrpěných v důsledku jakéhokoliv porušení Předpisů
o ochraně osobních údajů ze strany Společnosti; nebo

b) poškozením, zničením nebo ztrátou hmotného majetku, s výjimkou Dat Třetích 
stran, a jakoukoli ztrátou možnosti užívat takový majetek nebo odcizením či 
ztrátou IT vybavení společnosti;
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3.3 Smluvní povinnost k náhradě újmy / smluvní záruky 
jakoukoliv smluvní povinností k náhradě újmy nebo jiným smluvním závazkem 
či zárukou převzatou Pojištěným na základě smlouvy či jinak nad rámec 
zákonné povinnosti k náhradě újmy či povinností (včetně jakýchkoliv úvěrů na 
služby, rabatů, slev, kuponů, cen, ocenění, smluvních či mimosmluvních 
pobídek, marketingových akcí nebo jiných nabídek zákazníkům Pojištěného); 
tato výluka se však nevztahuje na povinnost k náhradě újmy, kterou by 
Pojištěný nesl přímo na základě právního předpisu i v případě, že by takovou 
smlouvu neuzavřel, popřípadě povinnost k náhradě újmy, záruku nebo závazek 
jinak nepřevzal nebo že je taková záruka nebo závazek pro dané odvětví 
obvyklá a zavedená. 

3.4 Trestné činy 
jakýmkoliv: 

a) úmyslným nesplněním jakékoliv povinnosti stanovené rozhodnutím soudu,
rozhodce nebo rozhodčího soudu anebo správního orgánu včetně
Regulatorního orgánu;

b) trestným, podvodným nebo jiným nepoctivým jednáním či úmyslným porušením
právních předpisů; kterých se dopustí: 
(a) statutární či dozorčí orgán Společnosti nebo jeho člen, člen správní

rady, společník nebo prokurista Společnosti či Pověřenec pro ochranu
osobních údajů nebo jiný člen vedení Společnosti či zástupce
Společnosti na základě plné moci anebo členové výboru pro audit, ať
jednající samostatně či v součinnosti s jinou osobou; 

(b) zaměstnanec Společnosti nebo Subdodavatel, pokud jednali 
v součinnosti se statutárním či dozorčím orgánem Společnosti nebo jeho 
členem, členem správní rady, společníkem nebo prokuristou Společnosti 
či Pověřencem pro ochranu osobních údajů nebo jiný člen vedení
Společnosti či zástupce Společnosti na základě plné moci anebo
členové výboru pro audit, popřípadě za jakéhokoliv přispění, pomoci či 
s jejich vědomím. 

Pojistitel bude hradit Pojištěnému náklady na právní zastoupení v souladu 
s těmito pojistnými podmínkami až do okamžiku, kdy rozhodnutí soudu, 
rozhodce či rozhodčího soudu nebo správního orgánu včetně Regulatorního 
orgánu ohledně porušení povinností či spáchání činů uvedených v odstavcích 
(a) a (b) výše nabude právní moci nebo se Pojištěný k jejich spáchání
v písemné formě přizná; bude-li kterákoliv z výše uvedených osob pro tato
porušení či činy odsouzena, je Pojištěný povinen vrátit Pojistiteli veškeré 
částky, které mu Pojistitel uhradil.

3.5 Riziková data 
jakýmikoliv daty, která se v kvalitě, citlivosti nebo hodnotě podstatným
způsobem liší od dat uvedených v dotazníku, či o jejichž shromažďování nebo
zpracovávání Pojištěný Pojistitele jinak informoval před vznikem tohoto
pojištění; 

3.6 Duševní vlastnictví 
jakýmkoliv porušením licenčních, patentových či jiných práv duševního 
vlastnictví, porušením obchodního tajemství či pozbytí práv priority k přihlášce 
či registraci patentu nebo jiného práva duševního vlastnictví v důsledku 
neoprávněného zveřejnění. 
Tato výluka se však nevztahuje na pojistné události podle článku A.2 výše; 

3.7 Úmyslné jednání 
jakýmkoliv úmyslným nebo vědomě nedbalým jednáním fyzické osoby, která je
nebo byla statutárním či dozorčím orgánem Společnosti nebo jeho členem,
členem správní rady, společníkem nebo prokuristou Společnosti či 
Zaměstnancem společnosti zodpovědným za compliance nebo jiným 
členem vedení Společnosti, pokud bylo možné rozumně předpokládat, že 
takové jednání může způsobit vznik Nároku vůči Pojištěnému;

3.8 Licenční poplatky 
jakýmkoliv skutečným či údajným závazkem k úhradě licenčních poplatků; 

3.9 Předchozí nároky a známá pochybení 
jakýmikoliv okolnostmi, jednáním či opomenutím, (i) ke kterým došlo či které
existovaly přede dnem uzavření Pojistné smlouvy; (ii) u kterých mohl
Pojištěný ke dni uzavření Pojistné smlouvy rozumně předpokládat, že mohou
způsobit vznik Nároku; nebo (iii) jakýmkoliv Nárokem oznámeným nebo
uplatněným proti Pojištěnému před Retroaktivním datem.

3.10 Nároky týkající se cenných papírů 
jakýmkoliv skutečným či údajným porušením právního předpisu či jiných 
závazných pravidel týkajících se vlastnictví, převodů, nabídky či 
zprostředkování koupě či prodeje cenných papírů;

3.11 Terorismus / Válka 
jakoukoliv formou války, terorismu nebo povstání; 

3.12 Obchodní ztráty 
jakoukoliv ztrátou či závazkem souvisejícím s podnikáním na kapitálovém trhu;
finanční hodnotou elektronických převodů finančních prostředků či transakcemi
provedenými Pojištěným nebo na jeho účet, pokud dojde ke ztrátě, poškození
či snížení hodnoty během převodu z účtu, na účet nebo mezi účty, nebo
nominální hodnotou kupónů, slev, cen, ocenění nebo jiného ocenitelného 
plnění poskytnutého nad rámec celkové smluvní či předpokládané částky; 

3.13 Neoprávněné podnikání na kapitálovém trhu 
jakýmkoliv skutečným či údajným podnikáním Pojištěného na kapitálovém
trhu, pokud v době jeho výkonu jde nad rámec: 

a) povolených finančních limitů, nebo 
b) povolené produktové řady; 

3.14 Neoprávněně shromažďovaná data

neoprávněné nebo protiprávní shromažďování Dat Třetí osoby Společností; 
3.15 Nepojistitelná ztráta 

jakýmikoliv nároky či událostmi, které jsou nepojistitelné podle práva České 
republiky nebo jiného právního řádu, podle kterého je vznesen Nárok nebo 
kterým se řídí jiná škodná událost podle těchto pojistných podmínek. 

4. OZNAMOVÁNÍ NÁROKŮ 

4.1 Oznámení nároků a skutečností 
Toto pojištění se vztahuje pouze na Ztráty, za podmínky, že:

a) k veškerým jednáním či opomenutím Pojištěného, ze kterých vznikne jakákoliv
pojistná událost podle těchto pojistných podmínek, dojde po Retroaktivním
datu;

b) jakékoliv Nároky byly proti Pojištěnému poprvé uplatněny během Pojistné
doby; 

c) k jakýmkoliv Neoprávněným přístupům do systému nebo porušením
Předpisů o ochraně osobních údajů dojde v průběhu Pojistné doby;

d) jakákoliv Regulatorní řízení jsou zahájena během Pojistné doby a Sankce 
uložené dozorovým orgánem jsou uloženy v Regulatorním řízení zahájeném
během Pojistné doby;

e) veškeré okolnosti uvedené v odstavcích (a) až (d) výše budou oznámeny
Pojistiteli bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději však v poslední
den Pojistné doby.
Pokud v průběhu Pojistné doby nastane jakákoliv skutečnost, jednání či 
opomenutí, ve vztahu ke kterým lze důvodně očekávat, že bude příčinou 
pojistné události podle těchto pojistných podmínek (tj. Nároku, regulatorního
řízení, Neoprávněného přístupu do systému nebo porušení Předpisů
o ochraně osobních údajů), je Pojištěný povinen o takové skutečnosti,
jednání či opomenutí neprodleně informovat Pojistitele v písemné formě. Toto
oznámení musí obsahovat důvody, z jakých lze pojistnou událost očekávat
a veškeré relevantní informace včetně: 
(a) popisu a povahy takových skutečností či okolností;
(b) identifikace skutečných či údajných porušení povinností; 
(c) datované chronologie událostí;
(d) uvedení dotčených osob, včetně potenciálních poškozených;
(e) odhadu možné Ztráty;
(f) potenciálních mediálních dopadů a dopadů v oblasti dozoru. 

4.2 Související nároky 
Pokud Pojištěný řádně učiní oznámení podle předchozího článku, pak:

a) jakýkoliv navazující Nárok, Regulatorní řízení, Neoprávněný přístup do
systému nebo porušení Předpisů o ochraně osobních údajů vyplývající či 
jinak související se skutečností takto oznámenou Pojistiteli; a

b) jakýkoliv navazující Nárok, Regulatorní řízení, Neoprávněný přístup do
systému nebo porušení Předpisů o ochraně osobních údajů vyplývající či 
jinak související s možnými Ztrátami takto oznámenými Pojistiteli, bude
považován za poprvé uplatněný vůči Pojištěnému a oznámený Pojistiteli 
v okamžiku, kdy Pojistitel obdržel oznámení podle předchozího článku.
Jakýkoliv Nárok, Regulatorní řízení, Neoprávněný přístup do systému nebo
porušení Předpisů o ochraně osobních údajů vyplývající z či jinak související
se: 
(a) stejnou příčinou;
(b) jednou Ztrátou; nebo
(c) řadou nepřetržitých, opakovaných nebo jinak souvisejících příčin či Ztrát; 

budou pro účely tohoto pojištění považovány za jeden Nárok, 
Regulatorní řízení, Neoprávněný přístup do systému, porušení
Předpisů o ochraně osobních údajů.

4.3 

4.4 

Adresa pro oznamování Pojistiteli 
Jakákoliv oznámení, která musí být podle těchto pojistných podmínek učiněna 
v písemné formě, budou Pojistiteli zasílána na: 
Colonnade Insurance S.A., organizační složka, Na Pankráci 1683/127, 140 00 
Praha 4, Email: skody@colonnade.cz.
Podvodně uplatněné nároky a nesprávné informace 
Pokud Pojistník nebo Pojištěný poskytnou Pojistiteli před uzavřením 
Pojistné smlouvy nebo v souvislosti s uplatňováním nároku na pojistné plnění 
z tohoto pojištění nesprávné, neúplné nebo zavádějící informace nebo 
podstatné informace zamlčí, může Pojistitel odstoupit od Pojistné smlouvy 
nebo snížit či neposkytnout pojistné plnění v souladu s Občanským 
zákoníkem. V takovém případě může Pojistitel dále požadovat vrácení 
jakýchkoliv plnění, která již z tohoto pojištění Pojištěnému uhradil, avšak není 
povinen vrátit Pojistníkovi jakékoliv uhrazené pojistné. 

5. OBRANA PROTI NÁROKU A SMÍRNÉ ŘEŠENÍ SPORU 

5.1 Obrana proti nároku 
Pojistitel není povinen vést obranu proti jakémukoliv Nároku jménem nebo za
Pojištěného, může však Pojištěnému v písemné formě oznámit, že přebírá 
vedení jakéhokoliv sporu či smírných jednání; v takovém případě je Pojištěný 
povinen mu za tímto účelem poskytnout veškerou potřebnou součinnost. 
Pojištěný je povinen řádně vést obranu proti jakémukoliv Nároku a využít 
všechny dostupné prostředky, které má k obraně proti Nároku, s výjimkou výše 
uvedených případů; i v takovém případě je však Pojistitel oprávněn účastnit se
veškerých řízení a jednání o Nároku, která se ho týkají nebo u kterých lze
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5.2 

5.3 

takový jeho zájem rozumně předvídat, a Pojištěný je povinen poskytovat 
Pojistiteli veškeré související informace. 
Souhlas Pojistitele 
Pojistitel poskytne pojistné plnění z tohoto pojištění pouze za podmínky, že 
Pojištěný bez předchozího souhlasu Pojistitele v písemné formě neučiní 
jakýkoliv úkon, kterým by uznával svoji povinnost k náhradě újmy nebo činil 
jakékoliv rozhodnutí či otázky v této souvislosti nespornou, neuzná nebo 
smírně nevyřeší jakýkoliv Nárok, včetně nároku na náhradu nákladů, ani 
nevynaloží jakékoliv náklady včetně Nákladů právního zastoupení a Nákladů 
na odborné služby. 
Pouze taková narovnání či jiná smírná řešení sporu, rozhodnutí či náklady 
včetně Nákladů právního zastoupení a Nákladů na odborné služby, která 
předem odsouhlasil Pojistitel v písemné formě, budou uhrazeny jako pojistné 
plnění z tohoto pojištění. Pojistitel nemůže tento svůj souhlas bezdůvodně 
odepřít, pokud Pojištěný umožnil Pojistiteli, aby se účastnil obrany proti 
Nároku a jakýchkoliv vyjednávání souvisejících s Nárokem. 
Splnění jakékoliv oznamovací povinnosti podle Předpisů o ochraně osobních 
údajů, pokud jde o jejich skutečné či údajné porušení, se však pro účely tohoto 
článku nepovažuje za uznání povinnosti k náhradě újmy. 
Pokud předchozí písemný souhlas Pojistitele nelze rozumně získat před 
vynaložením nákladů na oznámení (tak, jak jsou upraveny v rámci krytí C - 
Náklady na oznámení), pak Pojistitel poskytne následný souhlas s těmito 
rozumně a nezbytně vynaloženými náklady, a to až do výše 10% z příslušného 
sublimitu specifikovaného ve smlouvě. Tyto Náklady na odborné služby 
mohou vzniknout až od data oznámení Pojistiteli v souladu s bodem 4.1. 
Smírné řešení sporu 
Pojištěný je povinen na základě instrukce Pojistitele uzavřít dohodu 
o narovnání či jinak smírně vyřešit spor ohledně jakéhokoliv Nároku. Pokud
Pojištěný tuto svou povinnost nesplní, nebude Pojistitel povinen uhradit
související pojistné plnění z tohoto pojištění ve výši přesahující částku, za
kterou bylo možné takový spor narovnat či jinak smírně vyřešit, včetně Nákladů 
právního zastoupení, vynaložených do dne, kdy Pojistitel předal
Pojištěnému instrukci k uzavření takového narovnání či jiného smíru po
odečtení Spoluúčasti.

5.4 Subrogace 
Pokud v souvislosti s pojistnou událostí z tohoto pojištění vzniklo Pojištěnému 
proti jinému právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, přechází takové
právo výplatou pojistného plnění na Pojistitele, a to až do výše částek 
uhrazených v souvislosti s takovou pojistnou událostí Pojistitelem. Pojištěný 
je povinen postupovat tak, aby Pojistitel mohl vůči jinému toto právo účinně
uplatnit a poskytnout Pojistiteli za tímto účelem veškerou potřebnou 
součinnost. Pojištěný je povinen se zdržet jakéhokoliv jednání, které by mohlo
regresní právo Pojistitele podle tohoto článku jakkoliv ohrozit.

6. LIMITY POJISTNÉHO PLNĚNÍ A SPOLUÚČAST 

6.1 Limit pojistného plnění 
Celková částka, kterou Pojistitel vyplatí na základě Pojistné smlouvy, je
omezena Limitem pojistného plnění.
Sublimity pojistného plnění uvedené v Pojistné smlouvě (včetně sublimitů pro
Náklady na odborné služby a pro pojištění podle rozšiřujících ustanovení)
jsou horní hranicí pojistného plnění pro jednotlivé pojistné události, na které se
vztahují. Tyto sublimity jsou součástí Limitu pojistného plnění a nezvyšují jej.
V případě, že se na pojistné události podle tohoto pojištění vztahuje jiné
pojištění poskytované Pojistitelem nebo jinou osobou ze skupiny Pojistitele, 
poskytne Pojistitel pojistné plnění ze všech takových pojištění maximálně ve
výši nejvyššího celkového limitu pojistného plnění podle kteréhokoliv takového
pojištění. 
V případě, že jakékoliv jiné pojištění stanoví povinnost Pojistitele vést obranu
proti jakémukoliv nároku, nebudou náklady na vedení takové obrany hrazeny
z tohoto pojištění. 

6.2 Spoluúčast 
Pojistitel uhradí jakoukoliv Ztrátu v souvislosti s každou pojistnou událostí
z tohoto pojištění (resp. v souvislosti se souvisejícími nároky podle článku 
4.2 výše) pouze ve výši přesahující Spoluúčast. Část Ztráty ve výši
Spoluúčasti nese Pojištěný a musí zůstat nepojištěna.
Pokud by se na jednu pojistnou událost z tohoto pojištění vztahovala více než
jedna Spoluúčast, bude v souvislosti s takovou pojistnou událostí uplatněna 
nejvyšší z takových Spoluúčastí.

6.3 Zachraňovací náklady 
Případné zachraňovací náklady budou uhrazeny do výše 25 000 Kč. Tento limit 
se neuplatní, vynaložil-li Pojistník zachraňovací náklady se souhlasem
Pojistitele, ač k nim nebyl jinak povinen.

7. OBECNÁ USTANOVENÍ 

7.1 Součinnost a prevenční povinnost Pojištěný je povinen na svůj vlastní
náklad: 

a) poskytnout Pojistiteli veškerou potřebnou součinnost včetně dokumentů
a informací, které od něj lze rozumně požadovat, a spolupracovat 
s Pojistitelem při šetření, obraně, narovnání či smírném řešení nebo odvolání
se v souvislosti s jakýmkoliv Nárokem, Řízením před regulatorním orgánem, 

Neoprávněným přístupem do systému, porušením Předpisů o ochraně 
osobních údajů nebo či jakoukoliv jinou škodnou událostí; 

b) postupovat tak, aby nedocházelo k pojistným událostem z tohoto pojištění 
a učinit veškeré přiměřené kroky a opatření ke zmírnění jakýchkoliv Ztrát.

7.2 Zabezpečení dat 
Pojištěný je povinen učinit veškerá přiměřená opatření tak, aby úroveň
zabezpečení dat a informací dosahovala alespoň úrovně uvedené v dotazníku 
předaném Pojistiteli (či o které Pojištěný Pojistitele jinak informoval) před 
uzavřením Pojistné smlouvy.
Pojištěný je dále povinen zajistit, aby veškeré zálohovací systémy a postupy 
dosahovaly alespoň úrovně uvedené v dotazníku předaném Pojistiteli (či 
o které Pojištěný Pojistitele jinak informoval) před uzavřením Pojistné
smlouvy a že schopnost obnovit data je dostatečně pravidelně testována.

7.3 Sankce 
Toto pojištění se nevztahuje na jakékoliv Ztráty v případě, že:

a) jakékoliv pojistné nebezpečí se nachází ve státě, podle jehož právního řádu 
(včetně mezinárodních smluv) nesmí Pojistitel poskytnout pojistné plnění
z tohoto pojištění; 

b) Pojištěný má sídlo či je občanem státu, na který bylo v souladu s právními
předpisy (včetně mezinárodních smluv) upravujícími toto pojištění nebo
právními předpisy (včetně mezinárodních smluv), které jsou závazné pro
Pojistitele, jeho zřizovatele či mateřskou nebo ovládající společnost, uvaleno
embargo nebo jiná ekonomická sankce, v jejímž důsledku nesmí Pojistitel
poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění, popřípadě Pojistitel nesmí
s takovou zemí obchodovat nebo do takové země poskytovat jakékoliv
ekonomické výhody; 

c) Pojištěnému nesmí být poskytnuty jakékoliv ekonomické výhody (uhrazeno
pojistné plnění) podle práva České republiky či právního řádu Pojistitele, jeho
zřizovatele či mateřské nebo ovládající společnosti. 

7.4 Informace poskytnuté Pojistiteli 
Při rozhodování o uzavření Pojistné smlouvy a podmínkách, za kterých bude
uzavřena, vycházel Pojistitel z informací uvedených v dotazníku vyplněném
společností, který je součástí Pojistné smlouvy, resp. z dalších informací,
které mu Pojistník či Pojištěný poskytli před uzavřením Pojistné smlouvy či 
jakékoliv předchozí Pojistné smlouvy, která stávající Pojistnou smlouvu
nahrazuje či obnovuje. 

7.5 Postoupení 
Pojistník ani Pojištěný nesmí převést svá práva a povinnosti z Pojistné 
smlouvy na jinou osobu bez předchozího souhlasu Pojistitele v písemné 
formě. 

7.6 Ukončení Pojistné smlouvy 
Pojistná smlouva může být ukončena způsoby uvedenými v Občanském 
zákoníku.
Pojistitel může Pojistnou smlouvu ukončit pro neplacení pojistného
doručením oznámení o prodlení s placením pojistného Pojistníkovi v písemné 
formě s minimálně třiceti denní lhůtou k úhradě takového dlužného pojistného;
v tomto případě Pojistná smlouva zanikne, neuhradí-li Pojistník dlužné 
pojistné v takové lhůtě. 

7.7 Přerušení pojištění 
Toto pojištění se pro neplacení pojistného nepřerušuje. 

7.8 Úpadek 
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že insolvence, úpadek, nucená správa,
konkurz nebo jiné řešení úpadku Pojištěného nezbavuje Pojistitele povinností
z Pojistné smlouvy.

7.9 Definice, množná čísla, nadpisy 
Nadpisy článků v Pojistné smlouvě i těchto pojistných podmínkách slouží 
pouze pro usnadnění orientace a nemají vliv na výklad jejích ustanovení. Slova
a výrazy v jednotném čísle zahrnují i příslušné tvary v čísle množném
a naopak. 
Slova psaná Tučně a s velkým počátečním písmenem mají zvláštní význam
definovaný v článku 2 (Definice) výše. Výrazy, které nejsou definovány, mají
význam, který jim je běžně připisován. 

7.10 Rozhodné právo 
Pojistná smlouva a toto pojištění, včetně otázek jejich výkladu, platnosti nebo
účinnosti, se řídí českým právem. 

7.11 Řešení sporů 
Jakýkoliv spor vyplývající z Pojistné smlouvy či s ní související bude
předložen k rozhodnutí příslušnému soudu Pojistitele v České republice.

7.12 Řešení stížností 
Pojistitel vynakládá veškeré úsilí k tomu, aby poskytoval služby nejvyšší 
kvality. Pokud však přesto Pojistník či Pojištění nebudou s těmito službami
spokojeni, mohou se obrátit na: 

a) příslušného pojišťovacího zprostředkovatele, jehož prostřednictvím byla
Pojistná smlouva sjednána;

b) Colonnade Insurance S.A., organizační složka, generální ředitel, kontaktní 
adresa Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, telefon: +420 234 108 311. 
Pojistitel se vynasnaží stížnost vyřešit, pokud však nebude Pojistitel schopen
stížnosti vyhovět, je možné obrátit se na Českou národní banku.
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Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka A 76922

Datum vzniku a zápisu: 1. ledna 2015
Spisová značka: A 76922 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.
Sídlo: Na vápence 915/14, Žižkov, 130 00 Praha 3
Identifikační číslo: 036 30 919
Právní forma: Státní podnik
Předmět podnikání:

Výroba, obchod a služby neuvedené vpřílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor
Projektová činnost ve výstavbě
Provádění staveb, jejich změn a odstraňování

Statutární orgán:
generální ředitel:

  Ing. VLADIMÍR DZURILLA, dat. nar. 1. března 1983
Fíkova 107, 251 01 Herink
Den vzniku funkce: 15. května 2016

1. zástupce
generálního ředitele:

  Mgr. JAKUB RICHTER, dat. nar. 1. listopadu 1979
Pelhřimovská 338/7, Michle, 140 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 18. května 2016

Počet členů: 1
Způsob jednání: Za podnik jedná generální ředitel. Za podnik podepisuje generální ředitel, a to 

tak, že k napsanému nebo vytištěnému názvu podniku připojí svůj podpis a 
razítko. 1. zástupce generálního ředitele zastupuje generálního ředitele v době 
jeho nepřítomnosti v plném rozsahu.

Zakladatel:
Ministerstvo financí, IČ: 000 06 947
Letenská 525/15, Malá Strana, 118 00 Praha 1
Jménem zakladatele je s účinností od 1.5.2019 oprávněn jednat Mgr. Radoslav 
Bulíř, náměstek pro řízení sekce 02 Provozní, dat. nar. 13.8.1974, bytem U 
Kapličky 244, Liblice, 282 01 Český Brod

Dozorčí rada:
člen:

  Mgr. RADOSLAV BULÍŘ, dat. nar. 13. srpna 1974
U Kapličky 244, Liblice, 282 01 Český Brod
Den vzniku členství: 1. prosince 2018

předseda dozorčí
rady:

  Ing. JIŘÍ TMĚJ, dat. nar. 19. října 1963
Havlíčkova 1310/15, Předměstí, 412 01 Litoměřice
Den vzniku funkce: 22. února 2021
Den vzniku členství: 18. dubna 2019

člen dozorčí rady:
  JAN RONOVSKÝ, dat. nar. 3. května 1968

náměstí Na kopci 130, 285 61 Žleby
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Den vzniku členství: 9. listopadu 2020
Počet členů: 3

Kmenové jmění: 763 000 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Státní podnik byl založen zakládací listinou vydanou Ministerstvem financí České 
republiky dne 3.11.2014 pod č.j. MF-57809/2014/04-22 v souladu s rozhodnutím 
zakladatele ze dne 3.11.2014 pod č.j. MF-57809/2014/04-21 o rozdělení státního 
podniku STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, IČO 000 01 279, odštěpením 
se založením nového státního podniku s obchodním jménem Státní pokladna 
Centrum sdílených služeb, s. p., IČO 036 30 919. Rozhodný den a datum 
účinnosti rozdělení STÁTNÍ TISKÁRNY CENIN, státního podniku, byl určen na 
den 1.1.2015.
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TLP: AMBER   

TLP: AMBER    

Tento dotazník není nabídka ani pojistná smlouva (krytí). Vyplnění tohoto dotazníku nezavazuje pojistitele k tomu, aby Vám 
nabídl pojistné krytí. V příloze prosím uveďte veškeré doplňující informace, které jsou podstatné pro odpověď na kteroukoli 
otázku obsaženou v tomto dotazníku, případně doplňte odpovědi na uvedené dotazy, pokud se nevejdou do prostoru 
vymezeného na žádosti. Veškeré odpovědi uvádějte za skupinu, tj. pokud má některá dceřiná společnost jiné odpovědi, je 
třeba je uvést samostatně na vašem hlavičkovém papíře. 
 
This questionnaire is neither an offering nor binding of an insurance contract (coverage). The completion of this questionnaire does not 
obligate the insurer to offer coverage for you. Please provide by addendum any supplementary information which is material to the response 
of the questions herein, and/or complete answers to the listed questions if they do not fit in the space provided on the application. All 
answers should be given as a group response i.e. if any subsidiary company has different responses these should be provide separately 
on your headed paper. 
 
 

A) INFORMACE O SPOLEČNOSTI / ŽADATELI  (COMPANY / APPLICANT INFORMATION) 

Jméno žadatele / Společnosti 
 (Name of applicant /Company ) Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p. IČ: 03630919 
Adresa 
(Address) 

  
Na vápence 915/14, Žižkov, 130 00 Praha 3 

Dceřiné společnosti (Subsidiaries) ne 

Obor(y) podnikání/ Industry section(s) 
Prosím, zatrhněte obor(y) podnikání/ Please check the industry section(s): 
 

☐ Ubytování - zábava 
(pohostinství/akce/kasina) 
Accommodation - Entertainment 
(hospitality/events/casinos) 

☐ Ubytování - hotely / restaurace 
Accommodation - Hotels / Restaurants 

☐ Obrana 
Defence 

☐ Vzdělání a výzkum - Think Tanks, 
výzkumná zařízení   
Education and Research - Think Tanks, 
Research facilities 

☐ Vzdělání a výzkum - školy, univerzity  
Education and Research - Schools, 
Universities 

☐ Energie – těžba 
Energy - Mining 

☐ Energie - ropa a plyn (průzkum, 
upstream, downstream) 
Energy - Oil & Gas (exploration, 
upstream, downstream) 

☐ Energie - výroba elektrické energie 
(bez sítě) 
Energy - Power Generation (without 
network) 

☐ Energie – distribuce 
Energy - Utilities 

☐ Finanční služby – banky 
Financial Services - Banks 

☐ Finanční služby - kreditní karty / 
zpracovatelé  
Financial Services - Credit cards / card 
processors 

☐ Finanční služby - (pojištění, 
zprostředkování, jiné) 
Financial Services – (Insurance, 
Intermediaries, Other) 

☐ Potraviny – zemědělství 
Food - Agriculture 

☐ Potraviny - zpracovatelský průmysl / 
výroba  
Food - Food processing / manufacturing 

☐ Zdravotnictví 
Healthcare 

☒ Informační technologie – hardware 
Information Technology - Hardware 

☐ Informační technologie – software 
Information Technology - Software 

☒ Informační technologie - 
poskytovatel (ASP, ISP, Cloud, 
ITC, řízené služby) Information 
Technology - Provider (ASP, ISP, 
Cloud, ITC, managed services) 

☐ Výroba - automobilový průmysl  
(nefinanční služby) 
Manufacturing - Automotive  
(non-financial services parts) 

☐ Výroba – chemie 
Manufacturing - Chemical 

☐ Výroba - farmaceutický průmysl 
Manufacturing - Pharmaceutical 

☐ Výroba - jiné odvětví 
Manufacturing - Other industry types 

☐ Media / nakladatelství - mediální 
společnost 
Media / Publishing - Media Company 

☐ Media / nakladatelství - 
poskytovatel sociálních sítí 
Media / Publishing - Social Network 
Provider 

☐ Jiné - fakturační služby 
Other - Billing Service 

☐ Jiné - call centrum 
Other - Call Center 

☐ Jiné – stavebnictví 
Other - Construction 
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☐ Veřejný sektor 
Public Sector 

☐ Maloobchod - primárně online 
Retail - Primarily online 

☐ Maloobchod - primárně tradiční 
Retail - Primarily traditional 

☐ Služby - odborné služby (mimo IT) 
Services - Professional Services (ex IT) 

☐ Doprava / logistika - nákladní 
doprava 
Transportation / Logistics - Freight 

☐ Doprava / logistika - 
infrastruktura (letiště, přístavy, 
nádraží) 
Transportation / Logistics - 
Infrastructure (Airports, ports, 
stations) 

☐ Doprava / logistika - osobní 
doprava 
Transportation / Logistics - Passenger 

☐ 
… 

☐ 
… 

 
Prosím, uveďte podrobnosti o své činnosti/podnikání 
 ( Please specify details of your activities/businesses) 
Housing – služby datového centra, služby SaaS – software jako služba, služby PaaS – platforma 
jako služba, služby IaaS – infrastruktura jako služba, služby Centra kybernetické bezpečnosti, 
služby kompetenčního centra pro specifické aplikace a aplikační celky 
 
Obrat/příjem, aktiva v USA a všeobecné informace  
(Turnover/revenue, US assets and general information) 

Měna (Currency):  

 Domácí  
(Domestic) 

EU USA Zbytek světa 
(Rest of world) 

Hrubý obrat/příjem 
Gross turnover/revenue 

500 000 000 Kč    

Hrubý obrat/příjem vytvořený 
online, tj. e-commerce.  
Gross turnover/revenue created 
online e.g. from ecommerce 

  
 

 

  
Má společnost aktiva nebo dceřinou společnost v USA? 
(Does the company have assets in the USA?) 

☐ Ano /Yes ☒ Ne/No 

 
Prosím, uveďte počet zaměstnanců. 
 (Please state the number of employees) 
 
☐ Méně než 10 

(Less than 10)    
☐ 10 až 50 

(Between 10 and 50) 
☒ 50 až 250 

(Between 50 and 250) 
☐ Více než 250 

 (More than 250) 
 

Uveďte všechny webové stránky, které společnost a její dceřiné společnosti používají: 
( List all websites utilized by the company and its subsidiaries) 
www.spcss.cz  

B) INFORMACE O POJIŠTĚNÍ (INSURANCE INFORMATION) 

Měna (Currency):  

Požadované pojištění: (Requested Insurance) 

☒  GDPR (GDPR Data Protection Liability Insurance)     ☐  Pojištění kybernetických rizik Cyber Plus                                       
(Cyber Data Protection Liability Insurance) 

OBLASTI KRYTÍ  
(COVERAGE SECTIONS) 

Požadovaný limit (Limit) Spoluúčast (Retention) 

A. NEOPRÁVNĚNÉ NÁKLÁDÁNÍ S ÚDAJI  
     (DATA LIABILITY) 

30 000 000 Kč 25 000 Kč 

B. REGULATORNÍ ŘÍZENÍ                                  
(ADMINISTRATIVE OBLIGATIONS) 

30 000 000 Kč sublimit 25 000 Kč 

C1. NÁKLADY NA OZNÁMENÍ  
     POUZE PRO POJIŠTĚNÍ GPDR  
(NOTIFICATION COSTS, ONLY FOR GDPR INSURANCE) 

10 000 000 Kč sublimit 25 000 Kč 

http://www.spcss.cz/
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C2. NÁKLADY NA ODBORNÉ SLUŽBY 
POUZE PRO CYBER PLUS 

(REPUTATION AND RESPONSE COST, ONLY FOR 
CYBER INSURANCE) 

  

 

VOLITELNÉ POJIŠTĚNÍ (pouze pro Cyber Plus, prosím zaškrtněte)  
(OPTIONAL MODULES – only for Cyber Risk, please tick if requested) 

 
OBLAST KRYTÍ  
(COVERAGE SECTIONS) 

Požadovaný limit (Limit) Spoluúčast (Retention) 

☐ D.  ZVEŘEJNENÍ DIGITÁLNÍHO OBSAHU V 
MULTIMÉDIÍCH (MULTIMEDIA LIABILITY) 

  

☐ 
E.   VYDÍRÁNÍ PROSTŘEDNICTVÍM 
POČÍTAČOVÉ SÍTĚ(CYBER/PRIVACY 
EXTORTION) 

  

☐ F.  VÝPADEK SÍTĚ  
(NETWORK INTERRUPTION) 

 
(Čekací doba „ČD“ v hodinách) 

ČD =……. hodin 

  

C) PŘEDCHOZÍ POJIŠTĚNÍ  (PRIOR INSURANCE) 

 
Má Společnost v současnosti nebo měli jste v někdy v minulosti pojištění ve vztahu k GDPR a 
kybernetické bezpečnosti, které poskytovalo stejné nebo podobné krytí jako pojištění, o které máte 
zájem? Does the Company currently hold or have you ever held any GDPR or cyber insurance providing the 
same or similar coverage as the insurance sought? 
 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Došlo někdy ze strany pojistitele ke zrušení nebo neobnovení pojistky, která poskytovala stejné 
 nebo podobné krytí jako pojištění, o které žádáte? Has any insurer ever cancelled or non-renewed  
a policy that provided the same or similar coverage as the insurance being applied for? 

☐ Ano/Yes  ☒ Ne/No 

 

D) POSTUPY OCHRANY ÚDAJŮ (DATA PROTECTION PROCEDURES) 

Podléhá vaše Společnost pravidlům Evropské unie pro nakládání a zpracování osobních údajů? 
Pokud „Ne“, uveďte prosím zemi jejimž pravidlům podléháte. Is the Company the main establishment 
within the European Union which determines the purposes and means of the processing of personal data? If 
“No”, please provide for a (registered) seat of the main establishment and a relevant supervisory authority. 
 

☒ Ano/Yes   ☐ 

Ne/No 

Provedla Společnost revizi postupů ve vztahu ke zpracování údajů a zjistila oblasti, které mohou 
způsobit problémy s dodržování postupů dle GDPR a přijala nebo přijímá přiměřená technická a 
organizační opatření k tomu, aby byla v souladu s GDPR řádně dokumentovaným způsobem?  
Has the Company reviewed the data protection related processes and identified areas that could cause 
compliance problems under the GDPR and has made, makes reasonable technical and organisational  
measures to make the organization compliant with the GDPR on a properly documented way? 
 

☒ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Je Společnost povinna jmenovat osobu odpovědnou za ochranu osobních údajů? Pokud „Ano“, 
uveďte prosím identifikační údaje a sídlo takové odpovědné osoby. 
 Is the Company obliged to appoint a data protection officer? If “Yes”, please provide for identification 
information and seat of the officer. 
 

 
 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

 
Pokud „Ne“, kdo odpovídá za bezpečnost osobních údajů a jiných údajů a za dodržování legislativy? 
If “No”, who is responsible for safety of personal data and other data and compliance with the legislation? 
 

 
 

 

 
Přijala Společnost interní postup pro zajištění souladu s příslušnou legislativou ve vztahu k ochraně 
osobních údajů pro tyto oblasti: 
 Has the Company adopted an internal procedure to ensure compliance with the relevant legislation on personal 
data protection in respect of: 
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Práva subjektu údajů (např. Přístup, oprava, vymazání nebo přenositelnost OÚ)  
Access to personal data 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Podávání oznámení příslušnému úřadu pro ochranu osobních údajů ohledně incidentů ve 
spojitosti s bezpečností osobních údajů. Notification regarding personal data security incidents 
 of the responsible data protection authority. 

 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Podávání oznámení subjektu osobních údajů ohledně incidentů ve spojitosti s bezpečností 
 osobních údajů. Notification regarding personal data security incidents of a data subjects. 
  

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Přijala společnost interní postup pro zajištění pravidelné (nejméně každoroční) revize a v případě 
potřeby i aktualizace: Has the Company adopted an internal procedure to ensure the regular (at least yearly) 
review and if needed update of:   
 

 

Oznámení týkajících se ochrany dat (Data protection notices) ☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Souhlasů (Consents) ☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Pokud odpověď na jednu nebo více otázek uvedených výše v tomto oddíle „Postupy ochrany údajů“ 
zní „Ne“, prosím uveďte datum, kdy bude Společnost implementovat všechny požadavky ve vztahu k 
GDPR. If „No“ is answered for one or more of the above questions in this „Data Protection Procedures“ section, 
please advise the date by when the Company will implement all the GDPR related requirements? 
 
 

 

Zajišťuje společnost bezpečné nakládání s dokumenty obsahujícími citlivé údaje (např. jejich 
ukládání do zamykatelných skříní)? Does the Company ensure that paper documents containing sensitive 
information are secured at all times (For example locked filing cabinets)? 
 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Byli všichni zaměstnanci  obeznámení s opatřeními týkajícími se ochrany osobních údajů? Are all 
employees familiar with the personal data protection measures and duly trained in personal data protection? 
 

☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

Pokud Společnost vykonává činnosti v sektorech, kde dochází ke zpracování osobních údajů  
dle zvláštního právního předpisu (např. poskytování zdravotních služeb; poskytování 
komunikačních a telekomunikačních služeb; dodávky a distribuce elektrické energie, plynu, vody, 
atd.; poskytování bankovních a platebních služeb; pojišťovací služby,zprostředkování pojišťovacích 
služeb aj.), monitoruje Společnost dodržování zvláštních zákonných  povinností týkajících se 
ochrany osobních údajů v souladu s příslušnou legislativou? 
If the Company carries out activities in sectors in which personal data are processed under a special legal 
regulation (e.g. providing of healthcare services; providing of communication and telecommunication services; 
providing of and distributing electricity, gas, water, etc.; providing of banking and payment services; Insurance 
services, insurance intermediary services and others), does the Company monitor compliance of the special legal 
obligations regarding personal data protection pursuant a special legal regulation? 
 

☐ Ano/Yes  ☐ Ne/No 

 

E) KVALITA A MNOŽSTVÍ DAT, ONLINE ČINNOSTI A SLUŽBY  
(QUALITY AND QUANTITY OF DATA, ONLINE ACTIVITIES AND SERVICES) 

Jaký typ citlivých údajů vaše společnost uchovává a zpracovává?  
Which type of sensitive data is your company maintaining/processing? 
 

☒ Osobně identifikovatelné informace  
(PII - Personally Identifiable Information) 

☐ Informace o platebních kartách  
(PCI - Payment Card Information) 

☐ Osobní informace o zdravotním 
stavu (PHI - Personal Health 
Information) 

  

☐ Duševní vlastnictví 
 (IP - Intellectual Property) 
 

☒ Uživatelská jména a hesla  
(Usernames and passwords)   

Pokud je výše zvolena možnost „Informace o platebních kartách“, splňuje společnost bezpečnostní 
standard PCI DSS (Payment Card Industry Data Security Standards)? If “Payment Card Information” is 
selected above, does the company comply with Payment Card Industry Data Security Standards? 
 

☐ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Pokud jsou zvoleny možnosti PII, PCI PHI je přístup k takovým citlivým údajům omezený? ☒ Ano/Yes  ☐ Ne/No 
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Kdo má tento přístup? If PII, PCI PHI is selected, is the access to such sensitive data restricted? 
Who has access? 
Zaměstnanci personálního oddělení  

Kontrolujete / zpracováváte osobní údaje občanů USA (kdekoli) nebo zpracováváte / kontrolujete 
osobní údaje v datových centrech umístěných v USA? Do you control / process personal data of US 
citizens (anywhere) or do you process/control any personal data in US located data centers? 
 

☐ Ano/Yes  ☒ Ne/No 

Pokud „Ano“, má příjemce osobních údajů platnou registraci v systému Privacy 
 Shield Framework ? If “Yes”, is the recipient of personal data validly registered in the Privacy Shield 
Framework? 
 

☐ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Uveďte prosím (odhadovaný) objem citlivých údajů (počet záznamů), který vaše společnost uchovává/zpracovává. Please 
state the (estimated) volume of sensitive data (number of unique records) your company is maintaining/processing. 
 
☐ Méně než 1 000 

Less than 1,000 
☒ 1 000 až 10 000 

1,000 to 10,000 
☐ 10 000 až 100 000 

10,000 to 100,000 
☐ Více než 100 000 

More than 100,000 
 

F) Krytí Zveřejnění digitálního obsahu v multimédiích (MEDIA LIABILITY COVERAGE) 

Prosím, odpovězte na následující otázky, pokud žádáte o (volitelné) krytí Zveřejnění digitálního obsahu 
v multimédiích.Jaký druh elektronických/online činností Společnost provozuje? Prosím zaškrtněte vše, co se hodí. 

Please answer the following questions if you apply for the (optional) Media Liability coverage: What kind of electronic/online activities 
does the Company perform? (Please check all that apply). 

 
 

☐ Publikování vlastního elektronického obsahu 
Electronic own content publishing 

☐ Obsah na základě licence od třetí strany.          
Content under license from a third party 
 

☐ Streaming video nebo hudební obsah na základě 
písemných licenčních smluv/souhlasů. Streaming 
video or music content under written licenses/consent 
agreements 

☐ Prezentace produktů/služeb druhých (reklama, nákup 
nebo prodej). Presentation of product/services of others 
(advertising, buying or selling) 
 

☐ Sběr citlivých údajů (PII/PCI/PHI, IP, jiné). Collection 
of sensitive information (PII/PCI/PHI, IP, other) 

☐ Nelicencovaný obsah třetích stran (např. chatovací 
místnosti, blogy, nástěnky, zákaznické recenze atd.) 
Unlicensed third party content (e.g. chat rooms, blogs, 
message boards, customer reviews etc.) 
 

☐ Poskytování poradenství (např. zdravotní, právní 
atd.) Giving advice (e.g. medical, leagal etc.) 

☐ Soubory ke stažení 
Files for download 

 

Poskytuje web Společnosti ochranu soukromí (např. ohledně sběru dat, používání cookies atd.) a 
uvádí zákonné oznámení o užívání práv třetích stran a odkazy na externí stránky, včetně prohlášení 
o zřeknutí se odpovědnosti (tzv. disclaimer) a je takový obsah schválen kvalifikovaným právním 
poradcem? Does the Company‘s website provide a privacy policy (e.g. about collection of data, use of cookies 
etc.) and a legal notice about use of third parties’ rights and links to external websites including a disclaimer and is 
such content approved by a competent legal counsel? 

☒ Ano/Yes  ☐Ne/No 

G) SLUŽBY TŘETÍCH STRAN  (THIRD PARTY SERVICES) 

Využívá Společnost subdodavatelů na jakoukoli část  sítě, počítačového systému nebo funkcí na 
zabezpečení údajů? Does the Company outsource any part of your network, computer system or information 
security functions?) 
 

☒ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Zaškrtněte vše, co se hodí, a uveďte organizaci poskytující služby:  
Check all that apply and name the organization providing the services: 
 

 

☐ Řízení celého IT systému 
 Management of entire IT system 

☐ Offsite zálohování a uchovávání   
Offsite backup and storage  

    
☐ Zpracovávání dat Data processing ☒ Jiné cloudové výpočetní služby 

 Other cloud computing services 
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☐ Poskytovatel aplikační služby  
Application service provider   

 

Máte podepsanou písemnou smlouvu s příslušnými poskytovateli služeb, včetně dohody o 
mlčenlivosti, a provádí společnost pravidelně audit funkcí subdodavatele, aby zajistila, že se řídí 
bezpečnostními předpisy společnosti? Zaškrtněte N/A (nehodí se), jen pokud nemáte  
subdodavatele na žádnou část své sítě, počítačového systému nebo funkcí zabezpečení informací. 
Do you have a written and signed contract with the respective service provider(s) including a non-disclosure / 
confidentiality agreement, and does the company periodically audit the functions of the outsourcer to insure that 
they follow the company’s security policies? Check N/A only if you do not outsource any part of your network, 
computer system or information security functions. 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No  

☐ N/A 

Požaduje Společnost, aby organizace poskytující sběr dat nebo zpracovávání údajů (subdodavatelé) 
udržovali také své pojištění odpovědnosti ve vztahu k ochraně údajů? Does the Company require the 
entities providing data collection or data processing functions (Outsourcers) to maintain their own data protection 
liability insurance?  
 

☐ Ano/Yes    ☒ Ne/No 

H) IT BEZPEČNOST (IT SECURITY) 

1) Ochrana organizace (Organizational Protection) 
 
Má Společnost odpovědnou osobu nebo tým v oblasti IT bezpečnosti, který pravidelně podává 
hlášení vyššímu managementu? Does the Company have an IT security responsible person or team that 
regularly reports to senior management?  
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Školíte pravidelně své zaměstnance ohledně povědomí v oblasti IT bezpečnosti a připravujete 
zaměstnance, aby byli odolnější a ostražitější vůči phishingu? Do you provide regular trainings to increase 
your staff’s IT security awareness and to prepare employees to be more resilient and vigilant against phishing? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ 

Ne/No 

Máte normu pro vytváření hesel a je prosazována, např. co se týče složitosti (silná hesla) a změn 
(pravidelné změny)? Do you have a password policy and is it enforced e.g. by complexity (strong passwords) 
and rotation (regular change)? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Jak často musí být hesla měněna?  
How often are passwords required to be changed?  

☐ Méně než každých 90 dnů  
Less than or every 90 days 

☒ Častěji než každých 90 dnů 
Greater than 90 days 

     

Má Společnost zaveden plán zachování provozu, který je pravidelně testován a aktualizován? 
Does the Company have a Business Continuity Plans and Management in place that is tested on a regular basis?  
 

☒ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Maximální doba výpadku činností, než dojde k závažnému dopadu na činnost. 
 Maximum outage period of a business interruption before significant adverse impact on business. 

☒ 12 hodin/hours 

☐ 18 hodin/hours 

☐ 24 hodin/hours 

☐ 36 hodin/hours 
 

 

Posilování bezpečnosti systému (hardening): Provádí Společnost posilování bezpečnosti všech 
serverů a pracovních stanic? Dochází k pravidelnému odstraňování zbytečného softwaru, loginů, 
služeb? System Hardening: Does the Company harden all your servers and workstations? Are the unnecessary 
software, logins, services regularly removed? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Má společnost zavedenu koncepci dispečerského řízení a sběru dat (tzv. SCADA – Supervisory 
control and data acquisition) pro klíčovou infrastrukturu a výrobní/provozní technologické procesy? 
Does the company have Supervisory control and data acquisition (SCADA) concept implemented for its 
critical infrastructure or critical manufacturing/operational technology processes? 
 

☐ Ano/Yes   ☒ Ne/No 

Pokud ano, přijala Společnost interní postupy pro zajištění pravidelných revizí a upgradu tohoto 
systému před napadením? If yes“, has the Company adopted an internal procedure to ensure the regular 
review and upgrade of those system from intrusion prevention perspective? 

☐ Ano/Yes    ☐ Ne/No 
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2) Technická ochrana (Technical Protection) 

Používáte antivirus, anti-spyware nebo ekvivalentní ochranu proti malwaru?  
Do you use anti-virus, anti-spyware or equivalent malware protection? 
 

☒ Ano/ Yes  ☐ Ne/No 

Pokud ano, jsou vaše antivirové programy stahovány a aktualizovány automaticky? 
If yes, are virus signature files downloaded and updated automatically? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Jsou všechny přístupové body pro internet do vaší sítě zabezpečeny firewallem?  
Are all internet access points to your network secured by firewall(s) 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Máte zajištěno, aby všechna výchozí hesla na všech počítačových systémech (např. router)  
byla měněna? Is it ensured that all default passwords on all computer systems (e.g. router) are changed? 
 

☒ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Monitoruje Společnost své sítě a počítačové systémy na narušení datové bezpečnosti? 
Does the Company monitor its network and computer systems for Breaches of Data Security? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Má společnost zavedeny fyzické kontroly, aby zabránila neautorizovanému přístupu k svému 
počítačovému systému a data centru a mohla takový přístup detekovat? Does the company have 
physical security controls in place to prohibit and detect unauthorized access to their computer system and data 
centre? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Má Společnost požadavky na šifrování dat při jejich předávání a uchovávání pro zajištění integrity 
citlivých údajů, včetně údajů na přenosných médiích (např. laptopy, DVD zálohy, kazety, pevné disky, 
USB zařízení, tablety, chytré telefony atd.)? Does the Company have encryption requirements for data-in-
transit data-at-rest to protect the integrity of Sensitive Data including data on portable media (e.g., laptops, DVD 
backup tapes, disk drives, USB devices, tablets, smart phones, etc.)? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Vyžaduje Společnost, aby vzdálení uživatelé byli ověřeni, než se mohou připojit k interním sítím a 
počítačovým systémům? Does the Company require remote users to be authenticated before being allowed to 
connect to internal networks and computer systems? 
 

☒ Ano/Yes   ☐ Ne/No 

Provádíte pravidelné automatické zálohování u klíčových systémů a dat?  
Do you perform regular, automatic backups for the mission critical systems and data and information assets? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Pokud ano, jak často?  
If yes, how often? 

☒ Nejméně jednou denně  
At least on daily basis 

☐ Nejméně jednou týdně  
At least on weekly basis 

 
Zajišťujete pravidelně, aby datové zálohy bylo možné obnovit co nejrychleji a s minimálním 
dopadem? Do you regularly ensure that data backups can be restored as quickly as possible with minimal 
impact? 

 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Pokud „ano“, jakou dobu potřebujete na plné obnovení klíčových systémů a dat?  
If “yes”, what is period needed to fully restore the mission critical systems and data and information assets? 
 

          ☒ méně než 8 hodin / less than 8 hours 

                      ☐ 24-48 hodin /24-48 hours 

☐ 8 - 24 hodin / between 8 - 24 hours 

☐ více než 48 hodin / more than 48 hours 
 

I) BEZPEČNOSTNÍ UDÁLOSTI A HISTORIE ZTRÁT  (SECURITY EVENTS AND LOSS HISTORY) 
 

Došlo ve Společnosti v posledních třech letech k narušení IT bezpečnosti, poškození sítě, systému 
nebo ztrátě dat? Within the last three years, has the Company suffered a violation of IT Security, network 
damage, system corruption or loss of data? 
 

☐ Ano/Yes   ☒ Ne/No 

Pokud ano, jaká byla finanční ztráta vaší společnosti v důsledku této události? 
 If yes, what was the financial loss associated with it for your company? 
 
☐ Méně než 50.000 EUR  

Less than EUR 50,000 
☐ 50.000 až 200.000 EUR  

Between EUR 50,000 and 200,000 
☐ Více než 200.000 EUR  

More than EUR 200,000 
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Došlo v posledních třech letech k oznámení ze strany zákazníka, že jeho údaje byly zneužity?  
Within the last three years, has a customer claimed that its personal data has been compromised? 

☐ Ano/Yes   ☒ Ne/No 

Pokud ano, jaká byla finanční ztráta vaší společnosti v důsledku této události?  
If yes what was the financial loss associated with it for your company? 
 
☐ Méně než 50.000 EUR  

Less than EUR 50,000 
☐ 50.000 až 200.000 EUR  

Between EUR 50,000 and 200,000 
☐ Více než 200.000 EUR  

More than EUR 200,000 
 

Byla Společnost vyšetřována nebo podrobena auditu ve vztahu k ochraně údajů ze strany úřadu na 
ochranu údajů nebo jiného regulátora? Has the Company been the subject of any investigation or audit in 
relation to data protection by a Data Protection Authority or other regulator? 
 

☒ Ano/Yes    ☐ Ne/No 

Jste si vy nebo jiný spolupojištěný vědomi okolností, které by mohly vést k nároku na plnění v 
souvislosti s tímto pojištěním? Are you or any co-insured person aware of circumstances that could  lead to 
 a claim under this policy? 
 

☐ Ano/Yes    ☒ Ne/No 

Pokud jste v kterémkoli z výše uvedených případů zaškrtli „Ano“, uveďte prosím úplný popis: 
If “Yes” is ticked for any of the above, please provide a complete description.  

 

NÚKIB červen 2022 

Prohlášení 
Podpisem tohoto dokumentu (musí být podepsán výkonným úředníkem, majitelem nebo manažerem) potvrzuji, že jsem řádně pověřeným 
zástupcem a tímto prohlašuji, že prohlášení a údaje v tomto návrhu jsou pravdivé a žádné podstatné skutečnosti nebyly uvedeny 
nepravdivě ani zamlčeny. Podstatná skutečnost je taková skutečnost, která by mohla ovlivnit přijetí návrhu nebo hodnocení rizik. Níže 
podepsaná osoba bere na vědomí, že tento návrh, jeho přílohy ani informace v nich poskytnuté a veškeré další poskytnuté nebo 
vyžádané informace tvoří základ pojistné smlouvy, která může být následně podepsána. Níže podepsaný se dále zavazuje, že pojistiteli 
poskytne informace o veškerých podstatných změnách jakýchkoli informací, prohlášení, konstatování nebo skutečností uvedených v 
tomto návrhu, které nastanou před nebo po datu počátku pojistné smlouvy. Tento návrh je pro společnost závazný a bude tvořit základ 
pojistky v souvislosti s ochranou dat uzavřené se společností Colonnade. 
 
Herewith, by undersigning this document (must be signed by officer, owner or manager), I confirm that I am a duly authorized 
representative, hereby declare that the statements and particulars in this Proposal Form are true and no material facts have been 
misstated or suppressed. A material fact is one that would influence the acceptance or assessment of the risk. 
The undersigned agrees that this Proposal Form, and any attachment or any information submitted therewith and any and all other 
information supplied or requested, shall form the basis of any insurance agreement effected thereon. The undersigned further undertakes 
to inform the insurer of any material alteration to any information, statements, representations or facts presented in this proposal form, 
occurring before or after the inception date of the insurance agreement.This Proposal Form is binding for the company and will form the 
basis of the data protection insurance policy concluded with Colonnade.   
 
 

      Datum Jméno 

 Pozice 

Podpis Email 
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PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA 

 
 
1. Vlastnictví nebo kontrola Ruskem/Běloruskem 
 

Je společnost, kterou zastupujete, přímo nebo nepřímo vlastněna nebo kontrolována nějakou 
ruskou/běloruskou osobou/osobami (právnickými osobami registrovanými v Rusku/Bělorusku nebo 
fyzickými osobami s ruským/běloruským občanstvím)? 
 
 

Ne 
 
 

Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím konečné vlastníky / konečné vlastníky akcií / ovládající 
subjekty a jejich kontrolní podíl ve společnosti: 
 
 
 
 
 
2. Vlastnictví nebo kontrola Ukrajinou 
 

Je společnost, kterou zastupujete, přímo nebo nepřímo vlastněna nebo kontrolována nějakou 
ukrajinskou osobou/osobami (právnickými osobami registrovanými na Ukrajině nebo fyzickými 
osobami s ukrajinským občanstvím)? 
 

Ne 
 
 

Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím konečné vlastníky / konečné vlastníky akcií / ovládající 
subjekty a jejich kontrolní podíl ve společnosti: 
 
 
 
 
 
3. Dceřiné společnosti registrované v Rusku/Bělorusku 
 

Má Vámi zastupovaná společnost nějaké dceřiné společnosti nebo jiné podíly, aktiva či stálé 
provozovny v Rusku nebo v Bělorusku? 
 

Ne 
 

 

Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím podrobnosti: 
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4. Dceřiné společnosti registrované na Ukrajině 
 

Má Vámi zastupovaná společnost nějaké dceřiné společnosti nebo jiné podíly, aktiva či stálé 
provozovny na Ukrajině? 
 

Ne 
 

Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím podrobnosti: 
 
 
 
 
 
5. Obchodní vztahy s Ruskem/Běloruskem 
 

Prodáváte nějaké výrobky/služby přímo na ruské/běloruské trhy?  
Nakupujete nějaké výrobky/služby přímo od ruských/běloruských osob? 
 

Ne 
 

 
Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím podrobnosti: 
 
 
 
 
 
6. Obchodní vztahy s Ukrajinou 
 

Prodáváte nějaké výrobky/služby přímo na ukrajinský trh? 
Nakupujete nějaké výrobky/služby přímo od ukrajinských osob? 
 

Ne 
 

 
Pokud je odpověď „ano“, uveďte prosím podrobnosti: 

 

 

 

V _______________, dne ________________ 

 

Podpis pojistníka:  
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